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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৪১৯

৩৬. িবচার সিকত অধায় (كتاب الأقضية)
পিরেদঃ ৩. অপবাদকারীর সােযর ফয়সালা করা

باب الْقَضاء ف شَهادة الْمحدُودِ

আরবী

قَال يحي عن مالك انَّه بلَغَه عن سلَيمانَ بن يسارٍ وغَيرِه انَّهم سئلُوا عن رجل جلدَ

ناب عمس نَّهك االم دَّثَنحةُ وبالتَّو نْهم ترذَا ظَها مفَقَالُوا نَع تُهادوزُ شَهتَجدَّ االْح

شهابٍ يسال عن ذَلكَ فَقَال مثْل ما قَال سلَيمانُ بن يسارٍ قَال مالك وذَلكَ امر عنْدَنَا

دَاءشُه ةعبرتُوا بِااي لَم نَاتِ ثُمصحونَ الْممري الَّذِينو َالتَعكَ وارتَب هلِ القَوكَ لذَلو

فَاجلدُوهم ثَمانين جلْدَةً و تَقْبلُوا لَهم شَهادةً ابدًا واولَئكَ هم الْفَاسقُونَ ا الَّذِين تَابوا

يمحر غَفُور هنَّ الوا فَالَحصاكَ ودِ ذَلعب نم

قَال مالك فَامر الَّذِي  اخْتَف فيه عنْدَنَا انَّ الَّذِي يجلَدُ الْحدَّ ثُم تَاب واصلَح تَجوزُ

شَهادتُه وهو احب ما سمعت الَ ف ذَلكَ

বাংলা

মািলক (রহঃ) বেলন য, সুলায়মান ইবন ইয়াসার (রহঃ)-সহ আেরা কেয়কজনেক িজাসা করা হইয়ািছল য, য

বি অপবােদর দােয় শািা তাহার সায হণেযাগ হইেব িক? তাহারা বিলেলন, হাঁ যখন স তওবা

কিরয়ােছ বিলয়া জানা যাইেব।

মািলক (রহঃ) বেলন য, ইমাম জুহরী (রহঃ)-ক ঐপ  করা হইয়ািছল। িতিনও সুলায়মান ইবন ইয়াসােরর

মেতা উর িদয়ািছেলন।

মািলক (রহঃ) বেলনঃ আমার মতও অনুপ, কননা আা তা’আলা বেলন য, য বি নককার ীেলােকর

উপর িমথা অপবাদ দয় এবং চারজন সাী হািযর কিরেত না পাের তেব তাহািদগেক আিশ দাররা মার,

অতঃপর কান সময় তাহার সায কবুল কিরও না, কননা, ইহারাই পাপাচারী। হাঁ, পের যাহারা তওবা কিরয়া

নয় এবং সংেশাধন হইয়া যায় তেব আাহ িনয়ই মাকারী ও দয়াবান। মািলক (রহঃ) বেলন, এই বাপাের

আমােদর িনকট কান মতেভদ নাই য, যাহার উপের অপবােদর শাি হইয়ােছ অতঃপর সংেশাধন হইয়ােছ
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তাহার সায হণ করা যায় এবং আিম যাহা এই বাপাের জািনয়ািছ, তাহার মেধ ইহাই খুব পছনীয় কথা।

English

Yahya said from Malik that he heard from Sulayman ibn Yasar and others
that when they were asked whether the testimony of a man flogged for a
hadd crime was permitted, they said, "Yes, when repentance (tawba)
appears from him."

Malik related to me that he heard Ibn Shihab being asked about that and he
said the like of what Sulayman ibn Yasar said.

Malik said, "That is what is done in our community. It is by the word of Allah,
the Blessed, the Exalted, 'And those who accuse women who are muhsan,
and then do not bring four witnesses, flog them with eighty lashes, and do
not accept any testimony of theirs ever. They indeed are evil-doers, save
those who turn in tawba after that and make amends. Allah is Forgiving,
Merciful.' " (Sura 24 ayat 4).

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মািলক ইবনু আনাস (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74316

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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